PMG

PMG Fissen GmbH, Hiebelerstrale 4, 87629 Fiissen, Deutschland Delivery Note
Dellvery Note number 80444157
Company Dellvery Note date 17/04/2023
Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipping address:
c Your Order-No. 550004628401
ompany
Magna PT Spa 803 L‘,O 2 12 Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728
[-70026 MODUGNO S‘O [Z 6 “)%LLQ Our VAT-No. DE128674453
[Transport Datails: I
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: CPT Frachtfrei ns By P,
Unloading point 14249 KU 24 ST S ﬁ EL sl
Forwarding agent: Valtar Transporte Via dei Cicamird, sac- 70026 Madugno (BA)
Chargen-No.: 1042482
Los-Nr.: & - Lot-Mo.: 256711-2-C-2 1 B APR 2[]23 O
Los-Nr: 6 / 5 - LotNo.: 261207-3-A-1 BOS
Los-Nr.: 5 - Lot-No.: 264001-1-C-5, 264007-2-A-3 . . . .
Los-Nr.: 5 - Lot-No.: 264007-2-A-3 "Ricevitn con riserva di
Los-Nr.: 5 - Lot-No.: 264007-1-B-3, 264007-3-C-1 . [P Iy
verifica su qualita e quantita
Hem Nalerlal No. I desi n Customer Mat. No. Batch BoXes  Quant nifs Welght Unlfs |
10 1000002433 0558709102 120 10.080 PC 614,88 KG
56434|Blocker Ri.Coated-SIRON®0558709102
Your Order-No.: / Ttemn: 550004628401
{PackagIng Gverview: }
dentifieation Designaticn Ciistommer Mat. No. WeIGhE UGline (Juantity)
3100000233 Getrag KLT 4317 TBA-520881 TBA-520881 226,80KG 0 120
3100000232 Getrag Palette 1/2 TBA-501568 TBA-520921 43,80KG 0 6
3100000234 Getrag Einsatz TBA-570018 TBA-570018 45,60KG 4] 120
3100000235 Gelrag Pal.Deckel TBA-520922 TBA-520922 13.80KG O 6
Net Welght: 614,88KG 252
Gross weight: 944,88KG
Tolal volume: ' = 0,00
KUEMNE+NAGEL s..
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva; [0 089
Tipo Imbaifaggio:
Quantita Imballi: 6
Conformitz alle schede dlimpballo: E
Da trollo: ai T
,
o —
PASSION DRIVES US (DENSIFORM] (SIRON RADIFORM] {PIRON, HLD’

Powder Metal Goldschmidt | PMG Filssen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Filssen | +49 (0)8362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Sascha Vragolic
Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | [BAN: DE28 6005 0107 0008 0404 64



EDI - ISSUE SLIP SHPMT.REF.No.:73962 04.17.2023 - 09:34

VENDOR -PLANT: 1030 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249
-No: 91000650 ~NUMBER : 101132 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
PMG Flssen GmbH Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck
Hiebelerstrale 4 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: Valtar
87629 Plissen 70026 Modugno Transpo
-NIMEBER:
DN-NO REF.NO.-CUST, QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY
PURCH . QRD.NO
-DATE REF.NO. -VENDCOR ADDIT.DATA-VENDOR
80444157 0558709102 10.080,000 PC s/ SG434|Blocker Ri.Coated-SIRON®0S
550004628401
17.04,2023 1000002433
010 VP: 6 -TBA-520821 X 0,000 3100000232
VP: 120 -TBA-520881 X 84,000 3100000233
VP: 6 ~-TBA-520922 X 0,000 3100000235
VB: 120 -TBA-570018 X 0,000 3100000234
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LOGISTIC Sp. z 0.0.

Nadawea (nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
Absander (Name, Anschrift, Land)
Sender {name, address, country)

PMG Fiissen GmbH

Hiebelerstrasse 4
87629 Filssen /| GERMANY

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOQWY LIST PRZEWOZOWY NR
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

(CMR>

tinlejszy p 3z poclaga ienlom & 3 o umowie
towardw (CMR) bez wzglgdu na [akakolwiok przeciwna Klauzule,

g tratz elner

den Besti 1 des Dbareink
{ber den Bafdrderungsverirag Im intemationalen
Strassengiterverihar (CMR)

Diese

This carriage Is subject notwithslandng any clause to
the contrary, io the Convention an the Contract for the
Intemational Caniage of goods by road {CMR).
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QOdbiorca (nazwiske lub nazwa, adras, kraj)
2 Empfinger (Name, Anschaft, Land)
Consignea (tame, address, country)
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Migjsca pmama&enla (migjscowosE, kraj)
3 Auslleferungsort des Gutes {On, Land)
Placa of dativary of tha goods {place, country}

0030 Nedugeo

Przewoink (nazwisko fub nazwa, adres, keaj)
16 FErachifihrer (Nama, Anschnf, Land)
Carrler {name, address, country)

VZrd/cd/x 74 4

LOGISTIC Sp. z 0.0.

43-384 Jaworze, ul. Cyprysowa 240
NIP: 9372664764, Regon: 243115367
KRS: 0000441023

- -

NR REJ.: . o d
Kolojni przewonlcy (nazwisko lub nazwa, adros, kraj)
17 Wachfolgenda Frachifihrer (Name, Anschnt, Lard)

Successive carlers (rame, address, country)
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Mie]sce i data zaladowanta (misjscowodé, kraj, data)
Ort und Tag der Obemahma des Gutes (Od, Land, Datum)
Plage and date of laking over the goeds (place, country, dale}

2T Turcen

47 OV S

Zalaezone dokumenty
Belgaligle Dokumanta
Documents attached

Zasirzedenia | uwagi przewoinika
1 8 Vorbehalte und Bemeriumngon der Frachtfihrer
Canler's reservallons and observations

Jakosc I stan towaréw nlesprawdzany przez przewoznika.
Bez adpowiedzlalnoscl za faklyczna zawartosé opakowan.

Qualilat und Zustand der Ware durch Frachtfiihrer nich kontrolliert.
Ohne Verantwortung fiir tatsgchlichen inhalt der Verpackungen.

Quality and condidtion of goods not examined by the carder.

L":‘&c“” "_r\{‘{gw\ } el ‘%‘”’E}Q\Y\E‘KQ

Without responsibility for the real contents of package.

Die mit fett gedruckten Lin'en elngerahmten Rubriken missen von Frachifilhrer ausgeflit werden,

The spaces framed with heavy lines must be flled in by the carier.

Rubryki obwiedzlone thistymi linaml wypelnia przewoznik,

PMG Fiissely GmbH
Hiebelerstrasko 4
* 87629 Filsteny/ GERMANY

Podpls | stempel nadawcy
L hnit und Stempel des Ab.
Slgnature and stamp of the sender

Vi d/0d/s70 4

43-384 Jaworze, ul. Cyprysowa 240 §
NIP: 8372664764, Regon: 243115367 ‘

Podpis | stampel przeweinika
d Unterschift und Stempel das FrachifOhrers.
Slgnature and stamp of the camer v

Cachy i numer llodé sztuk Sposéb opakowania Rodaj towaru Nr statystycny ‘Waga brutto w kg Chjetost wm?
B Kennzelchenund Nammen 7 Anzahl der Packsticke 8 Atdervepackung Q Bazaichung des Gutes 1 Statistiknummer 11 Brltogewicht in kg 1 2 Umiang m?
Marks and Nos Number of packages Method of packing \ Mature of the goeds Slatistical number Gross welght in kg Volume Inm?
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Klasse Ziffer Buchstabe
Class Number tter
Instrukela nadawcy Postanowlenia specjzine
Amwelsungen des Absenders 19 Besondere Vareizbanmgen
2 Sender’s Instructions Special agreoments
1
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234 Do zaplacenla Nadawca Walula Odblorca
] 2Zu zahlan vom: Absender Wahrung Emplanger
33 % To ba pald by Sander Currency Consignee
Sgm Przawotne ] Frac [
B3:8 Bonifeaty Emissigungen?
=5 & ty igung
g5 v Reduclions
et
dc Py fa ednodnie pr =
gﬁ § 14 Frachizehlungsanwalsungen Sekdo/ Zuschiage /Beanc
_ =
= Z k=] Instruction as to payment for carriaga Doplaty PNebengabltuent
T2 5 Supgfeny charges
E;E 2 O Przewosna zoplacone / Frel / Carriage pald Koszty dodatkowa Sanstges ! X
82e [ prrewozna ricoplacone / Unfrel f Cartage forward Miselaneous ¢
Razem | Gesamtsumme / - . pa -
Tolal tn be pald | 74 L. L S.r.l.
3
Wystawionow s dnia . 15 zeptala Riickerstatiung / Gash on delvery | , _, . { 0026 Medugno, (BAh
Augelerigt In Eﬁg Lald am i ¥ d dEI C‘daml |, shC 7 * o
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LOGISTIC Sp. z 0.0

KRS: 0000441023 ]
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24 Przesylke ohzym? :IBGut A"ﬁ r:?,ﬁﬁ racalved F

Watr CMRARUPolska z 1576 dla migdzynarodewych przewoziw drogewych odpawiada istaleniom, kides mstaly dokonana przez Migdzmarcdowa Unig Transportu Drogowege SiRUM

d'aprés Modéla IR 1576
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